
Nyíregyháza, ajirií 12. szám.

Előfizetési á ra k  :
Effős* é v r e ................................
Félévre .....................................
Negyedévre ................................

4 frt. 
2 frt. 
1 frt.| N"

W Szerkesztői iroda, hová a lap szellemi 
részét tárgy ázó küldemények intézendük

Yf
A ref. lelkész! lak.

SBérmentelIen levelek csak ismert kezel ] 
bői fogadtatnak el.

v  A kéziratok nem adatnak vissza.
|  K iadó-h ivata l,
w hová nz előfizetési pénzek, a lapba szánt jjj 
ff hirdetések és feUzólanilások küldcndöl> :

N a g y té r  136. s z . a.
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a s á r  n a p o n .

III. folyam 1874.

SZABOLCS.
Vegyes tartalmú heti lap.

M e g j e l e n i k  m i n d e n

I l in lH é s i  d i ja k  :
Minden 5 hasábos petit-sor egyszeri hir-tr 

detésnél 5 kr. többszörinél 4 kr. $ 
Terjedelmes hirdetések többszöri bcik-V  
tatása, kedvezőbb föltételek alatt esz-8  

közölhető. /
L Minden egyes beiktatás után kincstár^ 

illeték 30 kr. &

nyílt-térben minden három hasábost 
garniond-sor dija 20 kr. 9

L á z  előfizetők, a hirdetések meg-ít 
f szabásánál, 20^-nyi kedvezmény-^ 

ben részesülnek. \t

Kiadó-tulaj cionoa : „szabolosmegyel laplcladó-tó.rBulat.4'

A t. ez. előfizetőkhöz.
Az évnegyed lejárván, vagyunk bát

rak óvnegyedes előfizetőinket figyelmez
tetni az előfizetési pénz beküldésére, hogy a 

_ lap szétküldésében akadály ne történjek.
*  ̂ ez. közönség m eggyőződhetett ez
évnegyed alatt a  felől, hogy lapunk bár sok 
küzdelmeken ment keresztül egy pillanatra 
sem  ingadozott! Kitűzött elveitől, melyek a 
legnemesebb értelemben vett h u m a n i s -  
m u 8, ö n z e t l e n  h a z a  f i s á g  és s z a b a d 
éi  v a s  ég , egy pillanatra sem távozott; érin
tett, m egvitatott minden megyei m ozgalm a
kat ;  foglalkozott városi legérdekesebb ügye
inkkel; tért nyitott a népnevelési kérdések 
m egvitatására ! Érdekesség, változatosság, 
közhasznuság, szóval szellemi tekintetben 
lapunk nz uj év negyedben örvendetes 
haladást tett.

És ezt nem csak a  több oldalról hoz
zánk intézett elismerő s buzdító nyilatkoza
tok igazolják, de azon körülmény is, hogy 
előfizetőink száma folytonos emelkedésben 
van. Az év kezdetén ugyan a helybeli ver
seny lap megjelenése m iatt a városban vagy 
lmrininczczal apadt előfizetőink száma, azon
ban annyival inkább nőtt a vidéken, s a hely
beliek is lassankint kiegyen ültettek ugy hogy 
most már alig van a városban is a múlt 8 ez évi 
előfizetők száma között egy pár különbség.

Mindezek édes biztatásén vigasztalás ne
künk, s e körülmény arra ösztönöz,hogy an
nál inkább megfeleljünk a t. ez. közönség kí
vánalmainak.

Figyelemreméltó körülmény nz is, hogy 
lapunk ugyanoly  nagyságban s ugyanannyi 
árért jelen meg most is, mint nz előtt, holott 
vannak sokkal szükebb keretű lapok, melyek 
5 — 6 forintig emelték ez idén az előfizetési 
dijat a nyomtatási szerelvények drágasága 
miatt. Ez mutatja, hogy a társulat nem nye
részkedik, sőt ha szükség kívánná, anyagi ál
dozatra is kész lenne a lap fentartása érde
kében.

Előfizetési d ij: m int volt, egészévre 4 frt, 
félévre 2 frt, évnegyedre 1 frt,

Nyíregyháza m art 22. 1874.
A lapkiadó-társulat.

Érzéketlenség.
Valahogy azt ne gondolja valaki, hogy 

valami orvosi,gyógytaui defiuitiókba akarok 
bocsátkozni! Nem beszélek biz én semmi al
vajáróról, nem azon világcsodáról, ki 30 esz
tendeig nlmlott, sem evett sein ivott, s mikor 
felébredett jó reggelt mondott környezőinek 
(igy mesélik, hiszi a ki akarja); még csak 
am a huszonhárom éves fiatal emberről sem 
akarok szóluni, kit nem rég Leidesdorf bécsi 
tanár azzal vont ki merev érzéketlenségéből, 
hogy három uncia vért fecskendezett e reibe! 
Nem ilyen dolgokról beszélek én. Ezek mind 
egyéni, m agánügyek legföljebb a tudomány 
dolga. Olyan érzéketlenséget értek én amely 
egyetemes, általános társadalmi életünkben. 
Ennek is érzéketlenek idegei! Vére m egrom 
lott, m egfcketült; életunttá vált; most láz,

majd hideglelés gyötri; litere most alig emel
kedik 40-re, negyvenötre, majd a 100-at is 
meghaladja egy perez alatt. Kóros állapot ez ! 
Az volna ám ember, ki kiragadná korunk tár
sadalm át ezen érzéketlenségből! Az egy kissé 
hasznosabb munkát vinne végbe mint Lei
d esd o rf!.... Nem ártana egy kis v c r b e ö i n -  
I e s z t é s !

Nincs-e igazam, midőn társadalmunk 
merev érzéketlenségéről beszélek ? ! íme a 
közszellem felébresztésének szükségességét 
mindnyájan erezzük! Indítványozva is van 
koronkint, (vagy legalább volt) hogy szer
vezzünk társadalmi családias összejövetele
k e t! . . .  E rre azt mondák kevesen: jó volna 
biz a z ! . . .  Sokan azt: csak hogy sok a kia
dás! legtöbben pedig egyet mosolyogva az 
eftele ábrándozás felett, s ott hagyták az in
dítványozót a faképnél.

Mindezen ellenzésekre megfelelt a köz
szellemet mindenáron felébreszteni törekvő! 
Egy régi indítvány folytán körvonalazva is 
lett azeféle összejöveteleknek m ikéntje! Nem 
kelle bizony oda sem pénz, sem dús asztal, 
sem czifra ruha! A kkor meg épen e volt a 
baj! hogy lehessen mulatni bor nélkül ? Hogy 
találhassa jól m agát a  bájos hölgyvilág, lm 
gazdag piperéivel ki nem elégítheti hiúságát; 
s a nyilvános helyeken lett megjelenés két 
föérdeke: a b á m u 1 á s és b á m u l t a t á s  ki 
nem elégittethetik!

Felvolt liiva Nyíregyháza város közön
sége c tekintetben nyilatkozattételre e lapok 
hasábjain! S kedvezöleg csak egy köztiszte
letben álló nő és egy jeles férfi nyilatkozott!

így  ugy látszik mintha ez indítvány ez 
idő szerint elejtetett volna ! Azonban én még 
sokat várnék e kezdeményezéstől! Tehát is
mételve kéretnek a buzgólkodók párthiveket 
keresni, hogy az alakuló gyűlést m egtart
hassuk.

A másik szerény indítvány, mely szin
tén majdnem egészen agyon h a llga tta to tt: a 
megyei ínségesek felsegélésére kért adako
zás! Állandó rovatot nyitottunk etekintetben! 
hogy mily eredménye lett: tessék megnézni 
a rovatot, az legvilágosabban mutatja.

Tettünk volt indítványt nz irántis, hogy 
korlátozzuk fcnyUzési hajlam ainkat ugy 
asztaltartás, mint öltözködési tekintetben! S 
hasztalan panaszkodunk a nagy szükség fe
lől, hasztalanul halljuk minden óra refrain- 
jeiil hangoztatni ama szavakat: n i n c s  p é n z !  
Azért mégis csak költünk, költünk rémsége- 
sen! Az adósság csinálás a felesleges költe
kezés: átalános n a p i r e n d !  Mindig n boldo
gabb időkről álmodunk, mindig várjuk, hogy 
jobb termés lesz, hogy kedvezőbb viszonyok 
közé jutunk, s akkor majd regressirozzuk m a
gunkat! Pedig erre nincs egy hamarosan ki
látás! így sülyedünk lassan, de biztosan! Baj 
van Dániában! Es ezt a bajt is bátrak va
gyunk kimomdani: ez egyenesen abban all, 
hogy múló pillanatnyi érdekek és élvezetek 
után kapkodunk, a m agasabb szellemi érde
kek kimonhntlan hátrányára. Feltűnni bámul- 
tatni vágyunk minden áron, és e vágyunkat 
kielégítjük, ha ezrekbe kerül is! A m agasabb

érdekekkel, melyek erkölcsi életünket, tehát 
jövőnket biztosítanák, mitse gondolunk! —  
Napról napra panaszkodunk a közrom lott
ság fe le tt! de azért ha egy üdvös indítvány 
üti meg füleinket, érzéketlenek vagyunk a 
merevségig.

Valóban nem ártana egy kis gyökeres 
operátió, egy kis uj vérbeömlcsztés társadal
munk pangó életeiébe !

A miveit becsületes lelkek szerintem 
hivatva volnának gondolkodni e szükséges 
operátió felett ! .. .  Gyógyulást óhajt társa
dalmi életünk kórállapota ! . . .  Tudnék egy 
{gyógyszert, ezeket csak az emlkedett lelkű 
nők volnának képesek nyújtani !

Erről talán később !

KÖZÜGYEK.

Városi képviseleti gyűlés april. 7. 1874
A jegyzőkönyvnek hitelesítése után, Dómján Sá

muel képviseleti tag, következű hármas szóbeli indít
ványát adja be :

1. Mivel a megyék kikerekitéséről szóló törvény
javaslat közzétételekor a megyei bizottmányi gyűlés 
folyamodott a törvényszék Kallóba leendő visszahelye
zése iránt: nem lenne-e szükséges e tekintetben az or- 
szággyülés elé terjesztendő folyamodással ellensúlyozni 
a megyei bizottmány törekvéseit?

2. Mivel a megye a tisztilakokat saját nevére te- 
lekkünyvezteté : e tekintetben sürgős intézkedést kér.

3. Mivel a szabolcsmegyei gazdasági egyletnek 
oly feltétel alatt adott át a város az alsó temető mel
lett 50 hold földet hogy tiz év alatt az egész terje
delmében a gazdasági egylet czéljaira fog fordittatni, 
s mivel  ̂e tiz év letelt s most is nagy darab füld he
ver befásitatlanul s magán használatra bocsátva: a vá
ros e földet kérje vissza. Mindezen indítványok jövő 
gyűlés tárgyai közzé előjegyeztetnek

Következett a tárgysorozat szerint a legtöbb adót 
fizetők névjegyzékének felolvasása, moly is inegerősit- 
tetett A legtól)b adót fizetők névjegyzékét később köz- 
lendjiik.

Ezután a tisztviselői \issznéilé6ek megvizsgálásá
ra kinevezett küldöttség jelentés© vétetett tárgyalás 
alá. Hurny Miklós és Jávor Károly ellen beadott vá
dak bár megvizsgáltattak, de miután hivatalukról ezek 
lemondottak, s nz általuk okozott pénzbeli hátralékok 
kiegyenlítettek: nevezettek további kereset alól fel
mentettek.

A Noszák József erdöfeliigyelö ellen beadott vá
dak alaptalanoknak bizonyulván, szintén felmentetett.

Mikecz József ellenőr azzal vádoltatott, először 
hogy uyilvános helyen verekedett, másodszor, hogy a 
pénztárnok betegeskedése ideje alatt a pénztárból 160 
frtot felvett. Tárgyalás folytán behizonviilváu, hogy a 
verekedésbe bele sodortatott, minthogy öt o bűnvádi 
kereset alól a helybeli kir. törvényszék is felmentette, 
ez utóbbi pedig nem szándékosan elkövetett * bűntény 
volt, amennyiben fizetési utalványával e hiányt azon
nal helyre pótolta. Képviseleti gyűlés, miután küldött
ség részéről (mely Mikecz Józsefnek liivataltóli elmoz
dítását véleményező) személyenkénti szavazás kéretett 
55 szavazattal 5 ellenében a tiszti kereset alól felmen
tette s öt n tanács általi komoly és szigorú megdor- 
gáltatásrn ítélte.

Gyűlés vége 1 '/„ órakor.
Folytatólagos képviseleti gyűlés apr. 9.
A hivatali visszaélések ellen kinevezett küldött- 

ségi jelentés tárgyalásának folytatása következett.
A Kralován jzky Gyula főkapitány eilen beadott 

vádak alaptalanoknak bizonyultak be, igy Krnlovánsz- 
ky Gyula felmentetett. E vizsgálatból azonban kiderül
vén hogy Luscsik A. városi esküdt némi beszedett pén
zeket nem szolgáltatott be kellő időben, miért is ne
vezett esküdt a polgármester általi megdorgáltntásra 
Ítéltetett. Cznpra Endre vádló pedig, mint ki a kép
viselet előtt nyilvánosan az összes városi tisztikart meg
becstelenítő kifejezéssekkel illette, s a Kralovánszky 
Gyula ellen beadott vádakban is inkább roszhiszeinü- 
séget, mint ügybuzgóságot tanúsított határozati Ing ar
ra ítéltetett, liogy az összes tisztviselői kar ellen a 
képviselet előtt intézett gyanúsításait ugyancsak a kép
viselet előtt vonja vissza, mely gyűlésre az összes tisz
ti személyzet meghivatni rendeltetett, egysz.ermind Czup- 
ra F.ndre jegyzőkönyvileg is megrovatni határoztatott



Honiján Sámuel küldöttség! tag a Mikecz József 
ellenőrre hozott határozat ellen fclebbozest jelentvén 
he, e jegyzőkönyvi határozat minden ügyiratokkal együtt 
a meg vei bizottmány elé terjesztetni határozta tolt.

Olvastatott a gazdasági szakosztály jelentése a 
tavaszi gyepföldek kiosztása s avval kapcsolatosan a 
csátzárszallási pusztau marha legelőnek hagyott rész
területnek, miután kellő marim mennyiség bejelentve 
nem lett, juhlcgclőül leendő kiadása tárgyában. A gaz
dasági szakosztály véleményes jelentése, melyszerint az 
úgynevezett v ad as  környékének kivételével, melynek 
holdmennyisége meghatározandó holdanként ö forint 
bérfizetés mellett javasoltatik kiadatni, -- határozati 
erőre emeltetett, azon megjegyzéssel, hogy a „vadas* 
környéke a polgármester és az illető szaktanácsnok 
közbejöttével egyezségileg meghatározandó bérért adas
sák ki legelőül.

Az artézi kutak iránt beadott véleménye a gazda
sági szakosztálynak, melyszerint az artézi kutak lentar
tása s igazítása árlejtés mellett eszközöltetni javasoltatik, 
elfogadtatik. S annak végrehajtásával a polgármester 
aként bizatott meg. hogy a tartandó árlejtést szokott 
módon a helyi mindkét lapban köröztesse.

A téglagyártás tárgyában bejelentett szakosztá
lyi vélemény elfogadtatván egyelőre inig arra szükség 
nem mutatkoznék a téglagyártás beszüntetése képvise- 
letileg is elhatároztatott, azonban a cserépkészlet cse 
kély voltához képest 160,000 cserép szaporítás rendel
tetett el, szaktanácsnok Nikelszky Lajos által indít
ványba hozott s tanácsilag is elhatározott tégla árle
szállítás, melyszerint az eddigi árak helyett következő 
árak álapittatnak meg: 1. A bujdosi gyárban az első 
osztályú tégla ezre 28 fit. helyett 21 írt. 2. a szt.-mi- 
hályi utmolleti gyárban 19 fit. a második osztály a 
bujdosiban 22 frt helyett 17 Irt. szt.-niiliályibau 15 frt. 
a harmadik osztályú bujdosiban 16 frt. helyett 14, a 
szt.-mihályiban 12 frt. — szintén inegeiösittetett.

Lapos cserép 1000 drb. 2? frt. helyet t 21 frt. 
egy drb. Q  cserép 12 kr. helyet 10 kr. Hajtott 12 kr. 
6 szegletii 9 kr. helyett 7 kr.

Az ér alatti kinyúló házsor birtokosai között gyak
ran felmerülő súrlódások kikerülése végett a szakosz
tály a kérdéses salétrom földeknek minden házhely után 
eső részét külön részletekben □  ölenként T> kr. bér 
mellett kiadónak véleményezte, mely is a képviselet ál
tal elfogadtatott.

Tárgyaltatott Temesvári Lajos kassai színigazga
tó kérvénye, egy Nyíregyházán felállítandó ideiglenes; 
színház épitlietése iránt, melyben kéri, hogy a színház
hoz sztikséglendő tégla és fa anyagokat a város szol
gáltassa ki ingyen, neki pedig engedtessék meg. hogy 
e színházat díjmentesen használhassa Minthogy c be
mutatott tervrajzhoz költségvetés mellékelve nem volt, 
e folyamodás a gazdasági szakosztályhoz tétetett át, 
hogy ez az illetővel érintkezésbe tévén magát c tárgy
ban véleményes jelentését adja be. (Vége köv.)

X y i r  fa 1 o in h ó k .
IX.

(Ajándékozási napok hajdan ó< most. Április 1. nőin min.ük áp
rilis járá* Mit kapnak a pontámk <■» tavirászok Hugótól V Kit »- 
tusok a jüvüro. Nagy almélkodásunk. N in a-e  titkos uta-itá* V I»«»r- 

mógünk mormogunk )

Hajdanában a születési- név- és ünnepnapokon s 
újév reggelén szokták az emberek ajándékokkal meg
lepni kedveseiket, — ma már e régi jó szokás lejárta 
magát épen úgy, mint az úgynevezett „Castitáts-Com-

mission* Lőcsben 11. József trónra léptével ; mint a 
„giiiiidolás* mániája a múlt évi „ro tty  után ; mintegy 
némely nagy garral feszítő cclebritás, ha a kölcsönzött 
oroszlánhór meglihben termetén, és u puszták királya 
helyett valami egészen inás tűnik szemeibe a/, előbb 
még bámuló és tapsoló közönségnek.

A lapokban olvassuk jelesül, hogy a posta- és tá- 
vinla-hivatalnokok folyó évi április 1. egyenruhát fog
nak kapni, mely áll katonás szabású sötétkék öltöny- 

I hol, z.'inóros sapkából és katonatiszti köpenyből.
De már ez csakugyan rendén van! Hányszor hal

lottunk postatisztektől teljesen jogosult panaszt fizeté
sük botrányos csekélységéért... hányszor jutott eszünk- 

j be róluk Tantalus sorsa a mytliológiából, perse azon 
módosítással, hogy ők nem a vizedényben, hanem a ke
zeiken megforduló tetemes pénzösszegek közt szomju- 
lioznak, és ha nem szomjuhoznuk, talán azért, mert, 
nincs mire... hasonlónak, vagy igen kevéssel jobbnak 
képzeljük a távirászok helyzetét is... no nem hiába 
zörgetnek annyi idő óta jobb díjazásért, most legalább. 
kapnak derék főnökeiktől egy egy öltözéket, j>»\ó év- 

j bon valószínűleg egy pár csizmával is (ha fejeléssel is), 
'megtoldják fizetésüket, utóbb még talán mellényt és 
i nadrágot is adnak hozzá... liejli! nagy segítség lesz 
ez szegény emberen egy ilyen ínséges világban... atyám
fiái! megbecsüljék ezután sz. Hugót, ki számukra ily 
értékes ajándékról gondoskodott, felírván ékes hetiik- 

I kel a hivatalszoba ajtajára: légy üdvüz Hugói pátró- 
imsa a postai népuek... üdv néked Hugó! pátrónusa 
a telegráfuak...

Mit hallunk! Nem ajándék ? Saját költségükön 
kell készíttetniük? Sokba kerül? Csak szolgálat köz
ben szabad viselni? Jupiterre és postamesterére motid- 

íjuk, mindig szebben szebben hangzik a nóta! I'gyan 
kérem nem kaptak önök e rendelet mellett valami tit
kos — a profánus újságírókkal nem közölt utasítást, 

.mely körülményesen kifejtené, hogy menyire szükséges 
és üdvös, úgy önök mint az állam érdekéken ez intéz
kedés... hogy a fizetésfelemelést sürgetni mai napság- 
(és még legalább a jövő uiillenium kezdetéig) teljes

séggel nem loyalis állampolgárhoz és országos tisztvi- 
íselöliöz illik, de több mint valószínű, hogy nem soká
ra a bajusz, szakái, szeműid és hajzat hossza, sziue 
alakzata is egyöntetűség kedvéért fontos reformban ré
szesül ...hogy idővel a tervezett zubbony is fecskefark 

i idomúvá alakittatik. a köpeny sárgára festetik, a sáp- 
'ka pedig lészen (mint a Merkúré) szárnyas, mig nem 
; végre nz egész costumc erre. a kígyós botra és az is
meretes talpsarura leend rcducálva...

Azonpan hivatalos titkokat elárulni nem szabad 
s kutatni illcuielleue*, tehát nem kérdezősködünk to
vább önöktől, liánom csupán magunkban duzzogunk :

...Vajon azok a kik — mint már mások is meg
jegyezték — nem tartják c polgári államban kit ivó
nak az egyenruhák szaporítását?

.. .Vájjon ilyen intézkedések mellett gyarapodik-e 
a postapéuztárak biztossága s van-e kilátás, hogy a 
két rendbeli állomásra jórávaló emberek vállalkoz
zanak ?

...Vajon hol posta- és távírda tisztviselőkul nők
alkalmazvák, ezek is kütelesck-c azt a katonás szabá
sú zubbonyt, zsinúros sipkát és tiszti köpenyt hordani, 
vagy számukra másfajta egyenruha (például Lola Mon- 
toz kalap marabu toliakkal. Amazon-huszárka és szé
kely zekt ) fog megállapittatniV

...Vájjon ha az illető hivatalnokok valamelyike 
vagy kis gyermekét ringatni, vagy az udvaron a gaz
daság körül szétnézni kéntelen lesz a szolgálati idő 
tartatna alatt, vagy pláne constitutiója megbomlik és

kiesik a normális kerékvágásból... köteles-e niindanyi-
s/or levetni és újból felhúzni az uniformist?

...Vájjon az a zsinóros sapka' oly hatalmas-e, 
mint Teli Vilmos korában a (ícssler kalapja, hogy min
den a postára és távírdába menő köteles lesz. fejvesz- 
tós terhe alatt illő respectussal megsüvegelni?

.. .Vájjon ha már ennyire vagy unk, nem volna-e 
czélszcrü az. orvosokat, gyógyszerészeket, tanfelügyelő
ket, tanítókat, tisztviselőket, jegyzőket, falusi bírókat, 
polgármestereket, bábákat, szóval mindazokat, kik köz
vetve vagy közvetlenül az államot szolgálják, hivatá
suknak megfelelő egyenruhával látni el? Mily nagysze
rű, mily festői látványt nyújtana e z . ..  de meg hátha 
várvavárják is sokan e korszerű és demokrat intézke
dést . . .  ?

—z —y

ÚJDONSÁGOK.
ó?, Kossuth Lajos lakváltoztatása. Nem lakom 

többé Túráiban. Lakásom: Haraccone di Colleguo, Pro
vincia di Torino, Italul Ide kérem leveleimet utasítani. 
Mit is azon figyelmeztetéssel hozok barátaim tudomá- 
ára, hogy uj lakhelyemen sem távirdai állomás, sem 
helyben postahivatal nincs. Minden távsürgönyt külön 
futár hoz. lakomba; s ez ha (miutekkorig némely év
fordulók alkalmából tanúsított, s hálával fogadott szi
ves megemlékezésnél történni szokott) egy-egy napon 

ihusz, barminez távsiirgöny is érkezik, nagyon súlyos 
rovatot képezne budgettouibon, melyet nem szeret
nék bizonyos kormányok példájára deficittel kezelni. 
Kérem annak okáért barátaimat, legyenek szívesek 

| oly tárgyaknál, melyek néhány napi késedelem által 
sem érdekben, sem becsben nem veszítenek, inkább 
a postát, mint a távírdát használni. A bérnientett, 
de nem ajánlott levelek, mint sziutc a hírlapok is, 
pusztai lakom daczára, nendesen s késedelem nél
kül jutnak kezeimhez, hanem az „ajánlott* levelekie 
nézve itt az a szabály, hogy vagy személyesen 
kell az illetőnek érettük menni, vagy törvényes alak
ban kiállított fölhatalmazással ellátott egyént kell á t
vételük végett küldeni, különben ki nem adják. Kérem 
annál fogva levelezőimet, hagyjanak föl azon rajok nézve 
a biztonságot alig nevelő, reáin nézve pedig nagyon 
nlkatmatlau szokással, hogy leveleiket többnyire ajánlva 
küldik, aminek uj lakom helyiségénél fogva csak az lenne 
következése, hogy ajánlott leveleik mindenesetre na
pokig 8 meglehet hetekig is vesztegelnének a szomszéd 
falu postahivatalában, mielőtt kezemhez kerülnének. — 
fin nem gondolom, hogy ez idő szerint legalább, az 
a iáidat lan levelek „eltévedésétől* tartani lehetne. — 
Má'félc szélnek kellene fújni, rnint a minő fuj. hogy 
a levélkntatások s lefoglalások napirendre kerüljenek, 
s ha valahol gyakorlatban volnának, múlunk nem hi- 
szem, hogy ez idő szerint gyako latban legyenek) a 
„c a hi n e t n o i i * mestersége cPen, a levélajánlás 
nagyon gyarló biztosíték. Minthogy igen sok levelet 
kapok Hazánkból, lekötelezve erezném magamat, ha a 
hazai hírlapok szerkesztői c figyelmeztetéseinoek lap
jaikban helyet adni inéltóztatnának. Haraccone di Col- 
legno, márcz. 29. 1874 K o ss u th  Lajos.

=  Ma vasárnap a nyíregyházi rom. káth egy
ház uj orgonája javára a , nagy vendéglő'* teremében 
több közreműködő által Wildnor Alajos zenetanár ren
dezése mellett tánozmulatsággnl egybekötött hangver
seny rendeztetik következő müsorozattal: 1) Magyar 
induló; zongoraki serét mellett énekli a nyíregyházi 
rom. katli dalárda. 2) Huplisodia, Liszt Ferencitől; * 1

A ..Szabolcs" tárczája.

A muhi-pusztai csata.
I Folytatás. >

Terjed a liarczi harag tömegek hosszában. Klór® 
Kergeti a kunokat Batu r.ienydörgése, csatára 
Sut maga is. valamint a szélvésztépte boridat 
Tornyos torlati közt csattogva czikáz cl a villám:
Oly dühösen száguld, maga népe, hol újra nz ellen 
Vérén tiprodván L'zon itt Lőriuczre vezényli 
Bősz l ’zur alkapilányt, mig önmaga, hetyke Tolonnal 
Szörnyű merész vágyban, rohanó dandárral oiózug. 
Rátör a  Béla közép fő hadcsapatára, hol ö áll.
S leng az. I bul kéziben, fenségesen intve, hevítve,
A szüzauyás lobogó. Bombáid vas teste fogadja:
S nem mégis állja, de síit vérharczczal visszataszítja.

Most a liadintézö fejedehn, őrgondja röpítvén, 
Dandártól rohan el dandárhoz, a hnrezvonal élén ; 
Fényes ezüst sisakán fejedelmi díszével, arany kör 
Csillagival s tetején keselyű pár nagy tahijával 
És jobb markában f-atakardjának sugarával. 
Tiszteletes csiiggés lánc/.án vele tartanak a bős 
Drag s a hűségében törhetetlen lelkű Homonna.
És sarkukban Azar s Bura. liarcz szerivel törckesznek. 
S hol rohan, ajka s erős jobb karja vitézi csodát kelt 
így j'it el a fejedelm l'gobiihoz. erős kötelekkel 
Pányvázott bikaként türelem nélkül a ki tombol,
Égve a harczvágytól, és őt csatahajba vezényli:
A Batu őrszemit a központról c szárnyra kerítvén.

A rohanás, I golin melyet intéz, szörnyű morajjal 
S szörnyű sebességgel, valamint hőgörgeteg omlik 
Berczrül alá. dörög, és sziklákat s százados erdőt 
Tör, seper és betemet: szintúgy szakad a mogulokra.
S szinte visz annyi veszélyt s riadást. I'eta győzedelemnek 
S vérlakomának örült szi\c megrendül e rohamra.
Mig Bobok összeakaszt a tatárkád egyik jelesével. 
Harezcs Balkánnal * vasaik vérvágyva csörögnek : 
]'>"ta nyakon döfi Dsint, hason a nagyháju Csilinget,
8 kit közelebbre nem ért, repül el kopjúja Kokándnt, 
S mellcsontján beropog. virén oda rögtön enyészést. 
Már tova csillog fen, vésszel suhogó vasa éle.
Melytől a büszke Hulnii sólyom szeme perezre sötétül. 
S rémül annyi babér koczkaján, molyt fona Lengve!
S Morva kirablásin gyűjtött véres levelekből.

Látja Hűliut nyomorát a vad ívta, látja nemezből 
Fjjnyira megkarlott íövegét rongyokba a (oszolni,
És szcmibol csordult köméit vérrel keveredni: 
Tigrisként szöki meg Kiutat; de a hősre irányzott 
Szörnyű halált Jakab, a szent férfin, istenesebb, mint 
Kanifi, fogadja fején. Fintát megvéJni sietvén:
És az eget keresett lélek repül égbe, kiomlott 
Vérivel áldozván a küzdő bonnak. Azoinbau 
Finta megóvn korán sincs, bár Hozgony s vele fíörge 
Fgrat elő; mivel a Pcta liarez.át gyámolitólag 
M g Hurut és száz más is előtör. A düh pedig őrjöng 
Büszke IJuhutban igen: liajadon, véres kopasz agygyal 
S veres aczéllal küzd, a veszett farkas haragúval. 
Isszonyu egy tömeg ez, düh s kétségnek gomolyában. 
Finta kilankada már. s Peta súlyos bánija ledónté, 
Vére patakjával pirosán festett hazaföldre.
(öirge is, a felföld hadi di-ze, inog: Huruton s nagy 
liarczi szekerezéjén biborlik vére ; vitézié.
Hozgony erős harczát párduc/ként küzdi Pofával,
Míg I golint, ki ölő villámként mindenüvé ront.
Közbe hozá a csaták forgószele. Mint ha kuvasz serg 
Összevesz a dögön, és marakodva körömmel, agvarral. 
Szaggatják egymást, a csavargó farkas elöj«»
S kö/be csap, ok farkat vonván, siiudörg.'nck nrrább :
I gy I golin leverő jobbjával a mint ide tör, ront,
Borz Peta nagyságát romegé s bátrála elölő 

így ezek itt ingó hurezhajban előre haladni 
Bár az erős ellen konok ezrin képtelenek, de 
Hol sarkat vetnek, locsogó vél tóban is áll az.

Más a tatár központ állasa. Csatázva uuitten 
Oly rohanással, mint ha hegyek szakadoznak a Tátra 
fenségéből alá: zavarodva siirög, lohad, ernyőd 
A Rzivevő Okadár intésit lesni szókét, r.ép. —
A vad Azor. Hunion. Misiin, Kajuk, annyi vezérek.
Mint szil 'i>>zikuszált búzaföldén a barna köpések. 
Kapkodnak hevesen s riogatnak : nincs csata, nincs rend. 
Már Batu szirtkebelét is az agály orvé szorítja.
Ám Szubutaj jön elő _l ram. óh kan!—- korhol ezonkép, 
liarczi dicsőséggel ragyog.) pályádat eleddig 
Ny úlni hiszed ? Magyarok földét n ki bírni törekszik, 
Négy folyam árjain át győztes lobogója repüljön.
\an  fortély, vau erő ; Dsengis/ bős vezére ne csüggedj !“ 
F.s Batu megpirul; a vad dölyf lelkében élőkéi,
S újra megedzi szivét I)c fólóttéb kell is ez itten:
Mert hol a bős D< trét, Szklabinyának urát, a csatázó 
Zólyomiak s Turócz vas idegzetű gyermeki, hnrez ha, 
Mint a sasok, követik, a hol Bálna csatázva vórödik :

Ott rémület jár s elenjésztő liarczi veszély dúl. 
így követik Mikolát is evetként gyois katonái 
Ks vele semmi veszélyt nem bánó Kozma, meg Ónod.

Hát amaz ott mi erős csapat, a bátor Devocsornek 
Kardja után rohanó? Azok ott a királyi dsidások,
Kik. mint szélrobam a port, szórják a kire törnek.

Szélen erős Máté, Krdély vajdája, fogott helyt.
Helyt foga. csakhogy e hely perc/enként változik, a mint 
A makacs ellenség irtózik a véres ac/éltól.
N'em csoda, Hargitaliénv. nemeréje sodorta aczéllá 
Izmait Imák hős maradékinak, a kik ülésre 
Szegzik a fényes nézőit, u szörnyű liarczi nyomában, 
És csattogtatják a rövid pallost Deli Hóilor 
Zászlaja, barna Mikó bölcs bátorsága s a menynek 
Dörgő hangja gyanánt ordító Turza, meg a nagy 
Termetű Darkönak hinezos buzogánya vezérlik 
Okot a mongol tört íalkái közé. hol a vértül 
Áradt tócsákban rőt sár tapad n sarutejre.

Béla örül, borzad nézvén Okudárt, ki Aradnak 
Aggkoru szépségét s vele Várad erős doliségét 
Bomba dulá, mint tör, küzd most itt a fene árnak 
Yészrohnniát liárdos jobbjával gátba szoritni :
Ádáz dühtajték csorog a gyér. sárga szakádon,
És pokol ördögeként, dühösen tombolva, siirögve, 
Harczol uszított ezreivel Mátéra. De szirtként.
Mely töri a hah erős rohamát s tajtékra szakítja.
Áll ez szembe, vitéz gyerekekkel, a kik rohanók, mint 
Bérezi Küküllő, mely zajgó völgyein szüli ökot.
És a midőn Darkó buzogánya csörög, s Kiahejnek \ lila Úté pulim, I M okádja ki véiivi 1 óltól, —
A mire még Okadár is búval mondja „jobbom volt, 
Nagy kár érte! — de nincs bosszúra idő, mivel ottan 
Leng lobog n llődor vezető zászlója, — Mikó is 
Biztos erővel Azor vadságát megszelídíti.
S látva s okozva zavart és vészt a tatár seregekben:
1 urza dühös kedvben fel felrikkant, hogy n fül s szív 
Beiig bele: mint viliaréj prédáján, tengeri gályán,
’f-ug. fütyol a szélvész, recseg árbocz, a rongy vitorlán 
Csattog, e ziirzajban meg megdördiil a setét menny.

Béla viduhia is itt : de szemének sas nyila elhat 
A távolim s o vész bonyodalmak tömkelegébe.
„Drag! rohanó szárnyon, szól, vidd Kálmánnak az intést: 
íme amott kanyarul, sebesen, mint a gulya kömyül 
A seregély csapat, a mogol; oldalt támad; elébe 
Álljon a berczeg*. — Igen! Kijeink, ki n pergi erődöt, 
Hetven, kétségtől szorított falu végmenedékét,
Megvívó, bízik ott csellel támadnia Kálmánt.



I zongorán előadja Istvántíy Miklós. 3) Magyar népda- 
! Bzoutirniay Kle*mértül; énekli Wildner I’uulin ur-

„ő ’ 4) H riot A-dur hangversenye, változatokkal ; lie- 
| gt'diin előadva Wihlner Alajostól, zongorán kíséri Ist- 

váiitfy Miklós, ő) Ziziin, /alántól; szavalja Kaffka Iáié 
(i) Graudc fantaisie de concert, „Traviata1* dalműből, | 
Thalberg S-töl; zongorán előadja Epsttin Unka k. a. 
7) Magyar népdalok; énekli a dalárda. 8) Egyveleg, 
Wildner Alajostól; különféle hangszeren előadják : Sjá- 
gel A. Sztárok M. Rick R , Andáscsik A, Macza E, 
Istvántíy M. Juug L.. lloffuiau M, Hősemberg S , Is t- , 
vántíy L, Major 1-, Marossy 1)., Kürtősy Gy., és Hoff- 
mau K.

* A nyíregyházai ellenzéki k ö r Matthaei- 
dcsz Gusztávot, lloffman Adolfot, idősb lieucs Jánost,
Zomborszky Mihályt és Mikecz Józsefet választó meg 
a Hódi-pesten tartandó országos ellenzéki értekezlet*

| re Egyszersmind többek megbízásából felhívjuk a hely
beli ellenzéki kör elnökét, hogy nz összes ellenzéket 
érdeklő összejöveteleket méltóztassék oly módon össze
hívni, hogy a gyűlések tartásáról mindenkinek tudomá
sa lehesseu

X  K atonai hatahnaskodás. Napról napra csülc- 
j ken alkotmányos életünkben a vagyon és- személy hiz- 
| tonság. A napokban egy közbecsiilésbeu álló polgár- 
I társunk, saját udvarában í) óra után. midőn utcza aj- 
|  táját In* záró Ilii akarná, ogy gyanús egyént pillantott 
C meg. A legnagyobb illcdeleinmol távozásra szólitá fel 
|  az éjeli vendéget. Ez eltávozni vonakodott. Mire a liá- 
I zigazda komolyabban lógta a dolgot, kérdezvén : Kieső*
I da? * Katona “ volt a felelet, ki a szolgálót ismeri s 
I  udvarlására jött ! A házigazda jogával élvén keményebb 
I szavakkal szólitá őt fel a távozásra. A bátor vitéz |>e-1 
|  dig bagnettjét vonta ki s azzal szándékozott inegtá-

fmadni saját udvarán a fegyverteden polgárt! A gazda 
távozni volt kénytelen a fegyver elöl. A tettes bizonyo
san ismertté les/, mert a szolgálónak ismerni kell öt. 
Elvárjuk az erélyes nyomozást a rendőrségtől, kinek a  

» tény leijelentetett; s elvárjuk a szigorú büntetést az 
fi illető tisztikartó l!... ila  az efféle garázdálkodóknak 
I  vakmerő konok-ága nem korlátoztunk: elfogjuk érni,' 
I hogy sóját szobáinkban is megtámadtathatunk.

Ism ét a k u ty ák ró l. Csengeri Sámuelnek 
1 ogybázutezai házában egész nienageria van hamis ku- 
| tyúkból, melyek nem csak éjjel, hanem nappal is min- 
|  Jen arra járót kegyetlenül megtámadnak. Nap nap 
, után csodálatos gladiateri mutatványokat lehet e ka

pu előtt szemlélni, s szebbnél szebb spektaculumoknak 
vagyunk szemtanúi. Felhívjuk a  rendőrséget úgy intéz
kedni, hogy ha nappal meg nem köttetnek e foueva- 
dák, legalább szájkosarakkal láttassanak el.

(!) Nagy M ihály Debreczenből Kralovánszky 
Gyula városi kapitány ur által 5 frtot küldött b e a rc f  
ujtemplom javára, midőn a kegyes adományt ezennel 
nyugtázzuk, nem mulasztjuk el egyszersmind az egy
ház báláját s köszönetét nyilvánítani.

(—) Tűz volt ism ét az orosz-utczán f. lió 7-én 
•1 u. 2 órakor. Egy özvegyasszony háza égett el A vi- 
zipuskák kellő időben megérkeztek. Mint tudjuk az
épület nőm volt l»ir.to-itsr«.

(s) A ref*. tem plom  alapköve letétele alkalmá
val elmondott .,i m a és b e s z é d e k* I 4- * kijővén sajtó 
alól, kaphatók a ref. lelkésznél és Gredig Jeremiás fő- 
gondnoknál úgy szinte Iliin ez Gyula könyvkereskedé
sében 30 krjával. Jövedelme az uj templomra for
dulat ik.

(di Sokat ír tak  %o!t a lapok a múlt hónapok
ban :i pápa választására vonatkozó uj constitutióról. 
A félhivatalos lapok tagadták annak valódiságát Most

Tártai Egres szent tornyai dulőja. Kádárkán z 
f.s Szirom, a ki Szabolcs telckiu gázol vala által. 
Kálmán résen volt, s a Tihorczhada arczha fogadja. 
Nyíl-csata kezdődők a vérszomjas csapatok közt.
S"mindkét féli dühös nyil-iorgeteg, a mit a vad sors 
Rája bízott, végzó liivcn. úgy, hogy örömben ngyarga 
A mély gyomru halál, mely szárnyait itt kiterítő. 
Osszeroliant azután a két sereg s lön fene párbaj.

Róla, hogy .a csatasora Kálmánt le ne törje, logottau 
Kübli a dárduvető Italoghot még, turka hadával ;
S ok a esel «>r tiait balról támadva rohanják.

Kálmán por s veríték borított arczczal sürög, úgy, mint 
Névtelen ni haj nők, vagy akár mint a csata első 
Hőse. oroszlánként tévén csodudolgoknt ittott.
Alinghi majd „nyomomon), baj társak ! lássa meg a nap, 
II így mi dicső borral, nem béka elemmel üdítjük 
Torkunkat; riadót ordítsunk s irtsuk e gazfajt 14
I ' a tályai hős tör elöl, szép délezegen, apró
Hadfiakat kikerül, avagy át szók rongy csomagokként,
E> egyenest a vad Kijaduknuk ront ; bonyodalmas
ilarc/.ba merülnek. A nagy Kabos is vele tart a csatában,
S nyalka Leányvárnak jó kardu bajnoka, Vékely.
A bobrogközick bar.tgút a tatár veszedelme 
A zavar és sok erős mongol fi halála siratja.
Ám Kabos, a meredek hé rézről guruló darab éréiként 
Nagy súlyú termettel s busz markos háti lovával, 
Mélyre rohant u tatár csordába, hol ürge mokányok, 
Mint a darázs diihüdött raja barna bikát, mely a földben 
Rejlő sejtit ivar-dühibeti szarvval kifesziti :
Körbe fogúk s dongják körül öt és dárdahegyekkel 
~  Hasztalanul hadaz és öl — vérét tóba csapolják. 
Végső dárdadöfést ad neki K&durkntiz oldalt,
S usszerogy n bajnok, két knézt lelapitva lovastól.

Ily gyilkos zavarok közopett. a harczi nyomorban 
Hogy legyen a moraj és a halál iszonyúbb-. Halogb éles 
Hangja noszol ja sugár baj társait a mogol ellen.
Esattog a  vas fejű bot, s zug, morg a parttya golyója: 
Ks a mogol hadban vad Araúncz, Oliir, Kehi véres 
Gsszerogyásaikon nagy a rémület és keserűség.

(Folyt, köv.)
Szabó Dávid

újabban a ni agy. király levelet intézett a pápához, azon 
hiedelemben voltak ;■ lapok, hogy ez ismui tethetö leend, 
azonban csakhamar tudomásra jött, hogy ez csuk ma
gáidévá] volt. E levéllel egyidejűleg küldetett cl An
ti rássy gróf kiiliigyér válasza is, mely a vürüMöiuyv- 
ben nem lesz meg, do a kiiliigyér az osztrák delegá
ltéban interpcllúltatni fogja magát, hogy annak tartal
mát elmondhassa. Andrássy azt mondja jegyzékében, 
hogy a pápai enciklika jogtalan beavatkozás az álla
mi törvényhozásba, melyet Ausztriának vissza kell uta
sítani.

védés után történt gyászos kimúltál. A boldogult hült 
teleméi az ágost. hitvallásnak szertartása szerint « hó 
1- 1 :| d u. négy órakor fognak jmzonyi-utezai lukasa
iéi a vasúti oldal temetőbe örök nyugalomra tétetni. 
Iléko hamvaira!“

A m eg ye i Ínségesek fe ls eg é lés é re  a d a ko z ó k  r o v a t a :
Ez idő szerint nem adakozott senki.

— Isten  dicsőségére, llajiueresztő eset történt 
Mód-Mező-Vásárhelyen. Szabó nazarénus 1 */„ éves rit
ka szépségű gyermekét az „Urnák1* engesztelő áldoza
tul lemészárolta. A dolognak Kire menveu, a városi rend
őrség beszolgáltatta a biinfenyitö törvényszéknek. A 
tényállás, mint u „1*. L *-nak Írják, a következő: múlt 
héten hétfő reggelén midőn Szabó felébredt, kinyilat
koztatja feleségének, hogy neki megjelent a „szentlélek’4 S 
és meghagyta neki, a nnzuréuusok bűneit az által meg- 
engesztclni, hogy az „Urnák-4 véráldozatot hoz; meg
bízta nejét, hogy hívjon két tanút a szükséges imák 
elmondására. A legborzasztóbbat még nem is sejtő nő 
csakhamar előhívta a rajongónak annyát és nővérét; 
reggeli 9 órától déli 12 óráig zsolozsmákat énekeltek 
és most tudatú Szabó, hogy másféléves gyermekét köve
teli az „Ur“ áldozatul. A megrémült nők lebeszélni ipar
kodtak a rajongót borzalmas tettéről, és a gyermek he
lyet bárányt vagy tyúkot ajáltak; Szabó megmaradt el
határozásánál, elővette a gondosan köszörült baltát, le
fektette a szegény gyermeket az asztalra és több ügyet
len vágásával elválasztó a fejét a testétől! Elfogatási
nál azt nyilvánította Szabó, hogy megvan győződve, mi
szerint az urnák tetsző áldozatot hozott, mert külön
ben visszatartotta volna karját, még mielőtt a halálos 
vágást végrehajtotta, a mint történt ez Ábrahámmal, 
mikor fiát Jehováuak fel akarta áldozni. Hód-Mező-Yá 
sárhelyen a nazarénusok egyháza több ezer hívből áll, 
van templomuk és papjok.

— T órtcnctirodu lm iink  barátait figyelmeztet
jük. hogy a „Történeti Lapok14 első száma megjelent 
a következő érdekes tartalommal: „1. Az olvasóhoz. 2. 
Lo r á n fy Z s u z s á n  n a életéhez, közli Szilágyi Sándor.
3. Egy o k le v é l  lő 12-ből. 4. A lv in c z i P é te r  pap, 
kassai predicator levele a fejedelemség felől. ö. II a r- 
c’say  Akna fejedelem levele IG60- hói. fi. T e le k i  Mi
h á ly  levelo Gycröti Györgyhez 1073-ból. 7. Id. Uzc- 
goi V ass G y ö rg y  n a p ló ja  (1704 —1705.) 8 Ka
z in c z y  Fo r e n ez  fogsága történetéhez. !•. Adalék Ilö- 
ny S á n d o r  életéhez. 10. E r d c l i  le v e le k  gróf De- 
zsóffy Józsefhez, (1810.) K a z in c z y tö l  11. E gy o k 
le v é l  1848-ból, V. F é r d in á n d  királytól. 12. Az 1848- 
ik i ro m á n  m o z g a lm ak  t ö r t é n e t é h e z .  13. A br. 
W e s s e lé n y i  c s a lá d  z s ib ó i  l e v é l tá r á n a k  i r o 
d a lm i k in c s e i :  a) K ö lc se y  E e rc u c z ;  b) F áy  
A n d rá s ;  c) D eák  F e re n c *  levelei 14 K o s s u th  
L a jo s  n a p l ó j a  1837-ből. Közli J a k a b  Elek. lő. 
I á r c z a .  Egy levél Pe t ő íy  S á n d o r tó l .  1t>. Gr. Te- 
lekv Sándor emlékkönyvébe Rr. \V cssclétivM _iW l«» 
it D iíjz a  J o z s e t  levele. \ ü r u s m a r t y  Mi há l y  le
vele". — Íme, ennyiből áll az első szám tartalma, mcyl 
legjobban beszélhet önmagáért. — Előfizetési ára fél
évre 0 frt, egész évre 12 frt. Az előfizetési összegek a 
„Történeti Lapok" szerkesztőségéhez uta-átandúk Ko
lozsvárra, nagy-piacz, gr. Tcleky Domokos-ház.

* T ábom líV  és P arsch  fővárosi zene n műke
reskedésében újabban megjelent „Mignon4- Thomás A 
operája, zongorára két kézre Uraim r U.-től Ara 1 frt 
20 kr. — A tizenhat lapot elfoglaló „ábránd*--ok a ze
nekedvelők figyelmét méltán igénylik.

— Ez is érdekes Az „Egyetértésinek irja egy 
hivatalnok: „Ghyczy K. az uj pénzügyminiszter a múlt 
napokban d. e. i) óra tájban alattus osztályaiban lá
togatást tett, mely alkalommal igen megbotráukozott 
a fölött, hogy az egyik osztály vezetője, valami Habi- 
nek nevű cseh ember, a hozzá intézőt megszólt itásra 
„ n é m e t ü l -4 felelt, mert mint tnoadá, 20 évi itt léte 
alatt még nem tudott magyarul megtanulni. Ezt ne 
tessék valami ritkaságul venni, mert a pénzügyminisz
tériumnál több is akad olyan ; sőt ha a keresk. min. 
ur ellátogatna a postai számvevőséghez, az ottani fő
nökökkel is úgy járna, mint Ghyczy miniszter ur az
zal a Ilabinekkel; avagy tessék gr. Zichy közm. min 
urnák számvevőségéhez személyesen benézni, ott sincs 
különben a dolog egy pár számtanácsossal. — Vz ilyen 
magyarul nem tudó, de azért a legmagassabb álláso
kat elfoglaló herék csakis arra valók, hogy a szegény 
magyar ember által nagy gonddal s fáradsággal össze
állított ügyiratokat tudatlanságuknál fogva vagy elront
sák, vagy csak azok alá olvasbatlaa aláírásukat oda- 
bigyesszek.

(Reküldetett.) Az ág. hitv. templom hátulsó 
északi sarkán van egy szűk köz, mely valóságos ut- 
czai pervátának h&sználtatik Húr hol is de különösen 
templomok körül az efféle disztelenség méltó hotrán- 
kozásul szolgál. Ha e hely tisztasága felett nem lehet 
kelló eréllyel őrködni, minthogy oly félreeső zughelyen 
van : nem volna-e tanácsos c szűk közt inkább rendőri
leg bezáratni ? !

t  .Maillap it. ii. 3 és 4 óra  között tétetnek 
öröknyugalomra tiszteleten Kovács Jánosné hamvai „pn- 
zony-utezai'4 saját házából. A boldogultnak férjé sok 
ideig volt a helybeli ref. egyháznak szeretett lelkipász
tora. Özvegységének gyászos napjait elviselhetővé tet
te, sőt édes önérzettel töltő el a boldog öntudat, ha 
jeles képzettségű, özvegységének hajai, sőt utolsó hosz- 
s/.as betegségének kínjai felett is híven őrködő fi ira 
tekintett, ki valóban példányszevii gyermeki szeretet
tel rsnggött édes szülein. A boldogultnak s irlm Imát is 
virággal hintheti be a vigasztaló érzet, hanyatló élet
alkonyának hűséges támaszául bírván kedves gyerme
két. Oly keveseknek ju t ez osztályrészül a  mai ferde 
nevelési irány mellett. A gyászjelentés igy hangzik :i 
„Dr. Kovács Sándor a maga, és unokaöcscsc Rác/, l o- 
rencz nevében is, szomorú szívvel tudatja édesanyjá
nak ö*v. K ovára Ján o sn é  szül. Ptípav L u i/a  asz- 
Nzouyimk o hó 10-én esteli 11 órakor, hosszas szen-

KÖZtiAZDA&ÁGI ROVAT.

Vasúti közlekedések.
A „tiszavidéki" vasutvonatok indulása, Nyiregy- 

házáról: Miskolcz Kassa felé 5 óra 30 perczkor d. u. 
és 7 óra 48 perczkor reggel. Nyíregyházáról Debre- 
czen felé indul 10 óra 45 perczkor d. e. és 7 óra 
18 percz.kor este. Nyíregyházáról indul Ungvár felé 8 
óra 20 perczkor reggel, (szeredán, szombaton fi 
óra 47 perczkor este; érkezik G óra 5 perczkor 
este és (szeredán szombaton) 10 óra 17 perez- 
kor <1. e.

Ü zle ti é rte sítés .
A nyíregyházi tcnnénycsarnoknál apr. hó 11-én 

bejegyzett term ényárak.

P iacz i á r K eresk ed ési á r
100 köböltől kezdve

Ittw i 00—00 fontos A PO—5.00
78—80 „ 0.00—0.00 . 5.25—5.40
70—80 „

Búza „ G.50—7.00 vámmázsa szer. 7.15—7.30
Árpa 3.10—3.50 S.80—4.00
Z:>b Z.10—8.20 ,
T'-ngori 4.15 —4.‘z0 ó termés,
K..I..-H 4.10—4.20
1 * • >*. tiszta fehér . 5.50—0.00
Kupnsztarepcse ÓIK)—0 00 8.00—8.75

0.00—0.00 8.50—8 00
Gomburka 0.00—0  00 6.—C 5000
Kendermag 0.00—0  00 5.50—6.00
>!:tk 9.50—10.0 8 00— 1.050
N :ipraforg6olnj 16.00— 17.*24
Szesz 30 fokú n a g y . iteze 25 25

Felelős szerkesztő: Lukács Ödön.

HIRDETÉSEK.

Diófa-deszka
87 szál, 3 ezol vastag, 1 — l* a láb széles, 1—2 öl 
hosszúságú — szép habos diófa-deszka eladó ; Q  láb- 
ja egy frt. ötven krajezár.

bővebb értesítést lehet nyerni Tisza-Lökön 
Ó n o il y 41 é 7. a 

szolgabirónál.

3 2 3 . sz.
“ 1874. "

Árlejtési hirdetmény.
A vallás- és közoktatásügyi m. kir. mi- 

nister 1874-ik évi február hó 15-én 2119-ik 
sz. a la tt kedt rendeleti: folytán a szent g yürgy- 
ábránvi állam i elemiiskolai épület újbóli á t
a la k ítá s a  állam  segély m ellett engedélyez
te te tt.

Ezen építm ény vállalkozás u tjáni biztosí
tása végett 1874-ik évi április hó 19-ik n a p 
ján délelőtti 10 ó rakor Ö zent-G yörgy-Á brány- 
ban a  község házánál írásbeli zártajánlatok  
elfogadása m ellett nyilvános árlejtés fog ta r 
tatni.

Az átalakítási építési költséget követke
ző* összegek jelzik :
1. A főépület á ta lak ításáért 38^8 frt 1 kr.
2. U r s z é k c k é r t ......................  191 „ 68 „
3. Knt és kerítésekért 302 „ 3 „
4. Iskolai telek k ö rül kerítéséért 700 „ — „

Ö sszesen: 5001 f r t  72 kr.
A tervek, költségvetés, épületi leírás, az 

árlejtési és építési feltételek l-Si4-ik évi áp
rilis hó elsőjétől fogva Szent-G y örgy-A brány- 
ban a község házánál és Ücbreosenben, Fü- 
vészkert-iitczán 1078. sz. a la tt a szabolcsme- 
gvei tanfelügyelő  irodájában a szokott h iva
talos órákban  április hó 18-áig m egtekinthe
tők és ugyano tt átvehetők az Írásbeli zárt- 
aj ínlati m inták is.

Felhivatnak a vállalkozni szándékszók, 
m iszerint a fent k ite tt napon és órában  az 
előirányzott épitési költség  után szám ítandó 
5% -tó íi bánatpénzzel ellátva, a k itűzö tt be- 
lvt*n vagy szem élyesen jelenjenek meg, vagy 

| pedig jogérvényes Írásbeli zá rta ján la tukat az 
-,0/o-tóli bánatpénznek  melléklete m ellett az 
árlejtési bizottm ányhoz S zent-G yörgy-Á brány
im n község házánál, vagy' szabolcsm egyei 
tanfeliigyelöségliez Debreczenhe az árlejtési 
és épitési feltételekben k ikö tö tt határidőig 
küldjék be

Kelt Llebreczeuben, m ártius 30. 1874 
Kiss József,

*iaWcütn'*|cyi*i * hnjdukerftleti
tan feliig) «lő



Bolthelyiség-változtatás.
Alulírott tisztelettel értesítem a t. ez. közönséget, hogy 

'pazonyi-uteza sarkán levő K o b ilic z -fé le  házban volt kereskedő- j 
semet véglegesen beszüntetve, a nyíregyházi piaczon eddig fenállott U 
k é t kereskedésem et egyesítettem, és a  nagydebreczeni-utcza elején, ( 
M atthaeidesz ur házába, a ,K o r o n a “ gyógytár melletti (ezelőtt > 
REICH B.) bolthelyiségbe te ttem  á t ;  hol is gyors és pontos ki- y 
szolgálat 8 méltányos árak mellett, nagyválasztéku s dúsan felsze- ' 
relt üzletemet a n. é. közönség rendelkezésére bocsátom.

Midőn még szívélyes köszönetét mondanék az eddig irá- áĵ  
nyomba tanúsított bizalomért —  maradtam 

Nyíregyházán, 1874. april havában
teljes tisztelettel 

B á . u £ T e l  L a j o s .

LEGELŐ CSIKÓK RÉSZÉRE.
Méltóság. >8 Lónyay János nr eszenyi birtokán 

az  uraság által állítandó becsületes csikós őrizete alá 
kitűnő és területileg is darabonként bőven számított 
legelőre a bejelentések elfogadtatnak. A legelőre kan- 
cza és heréit csikók, nem különben beverő és íias kan- 
czák is felvétetnek. Egészségügyi szempontból a tisz
telt érdekelt közönség arról is értesittetik, miszerint 
n felveendő állatok a  legelörehajtns előtt april 24-től 
kezdve m indennap reggel Lónyán a tiszttartónál bé

li m utatandók, hogy elővigyázatból á lla to rv o s iig  is 
j Y  m egvizsgáltathassanak. Egy db után fizetendő 8 fr .o .é . 
(ÍV (3— 1) ___  O re az le r  V ilm os, tiszttartó.

Ad. 2156. tk. sz.
1874.

Árverési hirdetmény.
A nyíregyházi királyi törvényszék te

lekkönyvi osztálya részéröl közhírré tétetik 
m iként Bnrger .Jeremiásnak, Szomjas József 
ellen végrehajtási ügyében utóbbitól végre
hajtás alá vont s a t. Dadai 459. számú tjkv 
A + l -  sorszám a la tt bevezetett következő 
ingatlan és pedig 198 hold 444 □  öl te rü 
letű  tagos birtok az 1874 május 28-ik  és 
szükség esetében a z l8 7 4  junius 30-ik nap 
ján  délelőtt 10 órakor t. D ada község  há
zánál tartandó  nyilvános árverésen a  leg töb
bet ígérőnek el fog adatni.

Felté telek : Kikiáltási ár 25840 frt. o. é.
Bánom pénz 2584 írt. o. é.
Vevő a b irtoknak azonnal birtoka és 

használatába lép.
A vételár fizetendő 3 egyenlő részlet

ben, és pedig az első részlet a leütéskor 
azonnal, a  második részlet 3 hó s a harm a
dik részlet C hó alatt, eseü rkc . O*/. 
tokkal.

Azon jelzálogos hitelezők, kik a  bíró
ság székhelyén vagy ennek közelében nem 
laknak ezennel felszólittatnak, hogy a  vé
telár felosztása alkalm ával leendő Itépvisel- 
tetésük végett a hatóság székhelyén m eg
b ízottat rendeljenek s azok nevét és laká
sát az eladásig jelentsék be, ellenkező a hi
vataltól kinevezett gondnok által fognak 
képviseltetni.

E gyideüleg felhivatnak m indazok is 
k ik  a  lefoglalt javak iránt tulajdoni vagy 
m is  igényt érvényesíthetni vélnek, igényke-

/ o o o o o o o e o o o o o © e o o o c y
i
| Eladó bútorok.
) Blahunka Amália szarvas utcza 5-ik 
) sz. alatti hazában többféle bútor minden 
1 szerdán és szom baton d u. 5 órától 
[ kezdve sz. k. eladók. A venni szándéko- 
[ zók jelentkezzenek lltk*ztfeYÍrzy Dániel 
> törvényszéki írnoknál. (1— 0)

e x *
Mi kertészeti hirdetés.

Mindenféle uj kerti m unkára 
vállalkozom különbféle diszbokrok- 
kal ellátva. Továbbá kaphatók nul
lám m agasban ojtott ró z sá k :

2 láb m agasságnak á ra  50 kr.
3 .  „ .  60 „
4 .  .  .  80 ,

Minél töm egesebb m egrendelé
seket kér T úrán  Szentim rey ur ud 
varában.

Kis* György.nnuceness.

Előfizetési fölhívás.
1874. Ja n u á r  1-én oj elófiietést nvitottunk a

„SORSOLÁSI TUDÓSÍTÓ11
harm ad ik  évfolyam ára,

mely
minden húzás után havonkint

2— 3-or jelenik meg.
Egészévi előfizetési d íj:

Budapest számúra díjmentesen a házhoz 
hordva 2 frt.

Az osztr-magyar tartományok számára díj
mentesen postán küldve 2 frt. 

Német-, Olaszország, Dunafejedelemségek, 
Szerbia és Svájcz számára 2 frt 50 kr. 

Újonnan jelentkező előfizetőknek a már 
megjelent számok még rendelkezésre állnak. 
M THirdotések olcsón vétetnek föl “•B  

A „sorsolási tudósító"
( 8 — 2 ) kia<l<> hivatala

Budapest, hálvány-utcza 0 az.

Ifj. Hartstein Ignácznál jó minőségű

tölgyfának 
-  *le 9 frt.__

Hirdetmény.
A felsőszabolcsi tiszaszabályozó társulat a vá

lasztmány által javaslatba hozott szabályok megálapi- 
„ t. - , . ,   ̂ . . . .  tása az 1871 XXXIX-ik törvény czikk crtelmebeni szer-

r e s e tc ik e t  a  h ird e tm é n y  k o zze te ted en ek  U tói- vezkedés. az igazgató s pénztárnoki hivatalok betöltő-

Ad G825 t<. »a.

Árverési hirdetmény.
A nyíregyházi királyi törvényszék telekkönyvi osz

tálya rw.xúról Loilií r r é  táíaíik miként f»niny György
nek Kresztyúnkó Mihály elleni végrehajtási ügyében 
utóbbitól végrehajtás alá vont s a nyíregyházi 1699 
számú tjkvbe A 2 sorszám alatt bevezetett ingatlan 
a f. 1874. évi május hó 11-ik és szükség esetében az 
1874. évi junius hó 15. napján délelőtt 10 órakorezen 
kir. tszék hivatalos helyiségében tartandó nyilváuos ár
verésen a  legtöbbet ígérőnek el fognak adatui.

Feltételek : Kikiáltási ár 300 frt.
Bánom pénz 30 frt.
Vevő a birtoknak azonnal birtokába lép.
A vételár fizetendő 3 részletben, és pedig az el

ső részlet a leütéstől számítandó 1 hó, a 2-ik részlet 
3 hó, a 3-ik részlet 6 hónap alatt esedékes 0% ka
matokkal.

Azon jelzálogos hitelezők, kik a bíróság székhe
lyén vagy ennek közelében nem laknak ezennel felszó
littatnak, hogy a vételár felosztása alkalmával leendő 
képviseltet ősük végett a hatóság székhelyén megbízot
ta t rendeljenek s nzok nevét és lakását az eladásit;

k ü l ö n  é r t e s í t é s t  n c t u  v e t l e k  is , n y ú j t s a k  u e , ülé ,  U rU „ d. Mll,rc a7 O rJeU cltekctti.itelcttel mog
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különbben ások a végrehajtás folyam át nem 
gátolván, egyedül a vc'telár feleslegére fog- heh  április 5. 
nak utasittatni.

Kelt a  nyíregyházi kir. tszék tkvi osz
tályának 1874 inártius hó 21-én 
üléséből. (3— 3)

P s p p  L á s z l ó
s. tir. vomIő.

1874.
A társulat elnöke.

H i r d e t é s .
Nyírbátor piaczan és környékén az átjárókon 4’ 

széles, összesen 100 folyó öl tölgyfa palló szándékot- 
tatik árlejtés utján lerakatni. Miro vállalkozók f. évi 
april hó 22-e délelőtti 9 órára a városházánál jelen
jenek meg, hol a  többi feltételek is megtudhatók.

Nyírbátorban martiul 27.
Oláh Mihály,

főbíró.

Eladó ákáczfák.
30000 darab , szép, kiültetni 

való ákáczfa kapható alólirottnál.— 
Ezre 4 forint

Kelt Gégény m art. 26. 1874. 
2 - 2  Király Béla.
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A legjobb minőségű építési kővek 
lehelő jutányos áron.

Van szerencsém a n. é. közön
ség tudom ására liosni, hogy Szerencs 
mezőváros határában fekvő saját kő 
bányám ban minden néven nevezhe
tő kőbányák árjegyzékénél ju tá n y o 
sabb áron kaphatók minden igények
nek megfelelő kitűnő minőségű épí
tési kövek. — Á rjegyzék a követ
kező :

Falbavitló kövek kubik öle, N yír
egyházáig  szállítva 31 frt.

F arago tt kövek kubik aukkja 
bárm ily nagy m ennyiség 1 ft 20 kr. 
já rd a  kövek sukkja 70 „

U tánvételeket bérm entes levelek
ben elfogad. Szerencs m art. 3-án 1874.

Horváth Lajos,
Sserenti v«r»i főbírája kő

bánya tulajdonos.

által fognak képviseltetni
Egyideüleg fethivatnak mindazok is kik a lefog

lalt javnk iránt tulajdoni vagy más igényt érvényesít
hetni vélnek, igénykereseteiket a hirdetmény közzété- 

— telének utolsó napjától számítandó 15 nap alatt ha
bár külön értesítést nem vettek is, nyújtsák be. külön
ben azok a végrehajtás folyamát nem gátolván, egye
dül a vételár feleslegére fognak utasittatni.

Kelt a nyíregyházi kir tszék tkvi osztályának 
1974 inártius hó 28-án tartott üléséből.

(3 - 1 ) P a p p  L á s z l ó
s. tkönyvvezető.

Ajánlkozás.
Alulírott, ki 13 éven át egy 

tekintélyes üzletben részben mint 
szeszfőző,továbbá pedig m int könyv
vezető és ispán m űködött, ajánlja 
m agát hasonló m inőségben hely ben 
vagy a vidéken jövő Szt.-G yörgy- 
naptól alkalm aztatni.

M egkeresések „I. W . Kr. 10 
Nyíregyháza poste restan te  kéret
nek iutéztetni. (2 -2 )

Nyíregyháza. 1874 Nyomatott Oobsy Sándornál
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